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LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER OG ANDRE INSTRUMENTER 

Vedr.: RÅDETS AFGØRELSE om supplering af afgørelse (EU) 2020/2059 og om 
fastlæggelse af den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 
Unions vegne i Handelsudvalget, der er nedsat i henhold til den foreløbige 
partnerskabsaftale mellem Det Europæiske Fællesskab på den ene side 
og Stillehavslandene på den anden side, til ændringerne af visse 
bestemmelser i protokol II om definition af begrebet "produkter med 
oprindelsesstatus" og metoderne for administrativt samarbejde for så vidt 
angår kumulation med naboudviklingslande 
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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2025/… 

af … 

om supplering af afgørelse (EU) 2020/2059  

og om fastlæggelse af den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne  

i Handelsudvalget, der er nedsat i henhold til den foreløbige partnerskabsaftale  

mellem Det Europæiske Fællesskab på den ene side  

og Stillehavslandene på den anden side,  

til ændringerne af visse bestemmelser i protokol II  

om definition af begrebet "produkter med oprindelsesstatus"  

og metoderne for administrativt samarbejde  

for så vidt angår kumulation med naboudviklingslande 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, stk. 4, 

første afsnit, sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

  



  

 

13883/25     2 

 RELEX.2  DA 
 

(1) Den foreløbige partnerskabsaftale mellem Det Europæiske Fællesskab på den ene side og 

Stillehavslandene på den anden side1 ("aftalen"), der blev undertegnet den 30. juli 2009, 

fastlagde en ramme for en økonomisk partnerskabsaftale. Aftalen er blevet midlertidigt 

anvendt af Den Uafhængige Stat Papua New Guinea og Republikken Fiji siden 

henholdsvis den 20. december 2009 og den 28. juli 2014. Efter deres tiltrædelse af aftalen 

har Den Uafhængige Stat Samoa og Salomonøerne også anvendt aftalen midlertidigt siden 

henholdsvis den 31. december 2018 og den 17. maj 2020. 

(2) I henhold til aftalens artikel 68 og artikel 41 i protokol II vedrørende definitionen af 

begrebet "produkter med oprindelsesstatus" og metoder for administrativt samarbejde 

("protokol II") kan Handelsudvalget, der er nedsat i henhold til aftalen ("Handelsudvalget 

EU-Stillehavslandene"), beslutte at ændre bestemmelserne i protokol II. 

(3) Rådets afgørelse (EU) 2020/20592 fastlagde den holdning, der skulle indtages på Unionens 

vegne på det ottende møde i Handelsudvalget EU-Stillehavslandene. Den holdning, der 

skulle indtages på Unionens vegne, var indeholdt i et udkast til afgørelse truffet af 

Handelsudvalget EU-Stillehavslandene, der er knyttet til nævnte afgørelse. 

  

                                                 

1 EUT L 272 af 16.10.2009, s. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2009/729/oj. 
2 Rådets afgørelse (EU) 2020/2059 af 7. december 2020 om fastlæggelse af den holdning, der 

skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Handelsudvalget, der er nedsat i henhold 

til den foreløbige partnerskabsaftale mellem Det Europæiske Fællesskab på den ene side og 

Stillehavslandene på den anden side, til ændringerne af visse bestemmelser i protokol II om 

definition af begrebet "produkter med oprindelsesstatus" og metoderne for administrativt 

samarbejde (EUT L 424 af 15.12.2020, s. 21, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2020/2059/oj). 
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(4) Republikken Fiji og Den Uafhængige Stat Samoa udtrykte forbehold i sidste øjeblik med 

hensyn til den holdning, der skulle indtages, og anmodede om, at bestemmelserne om 

kumulation med naboudviklingslande i protokol II blev bevaret. Udkastet til afgørelse 

truffet af Handelsudvalget EU-Stillehavslandene, der er knyttet til afgørelse 

(EU) 2020/2059, blev derfor ikke vedtaget af Handelsudvalget EU-Stillehavslandene på 

dets 8. møde. 

(5) Udkastet til afgørelse truffet af Handelsudvalget EU-Stillehavslandene, der er knyttet til 

afgørelse (EU) 2020/2059, bør derfor suppleres for at indsætte bestemmelserne om 

kumulation med naboudviklingslande, hvorved bestemmelserne i den oprindelige udgave 

af protokol II genindsættes. 

(6) Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne på det 11. møde i Handelsudvalget 

EU-Stillehavslandene til ændringen af visse bestemmelser i protokol II, bør fastlægges. 

(7) Den holdning, som Unionen skal indtage i Handelsudvalget EU-Stillehavslandene, bør 

derfor baseres på det udkast til afgørelse truffet af Handelsudvalget EU-Stillehavslandene, 

der er knyttet til afgørelse (EU) 2020/2059 som suppleret ved det udkast til afgørelse 

truffet af Handelsudvalget EU-Stillehavslandene, der er knyttet til denne afgørelse — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

Udkastet til afgørelse truffet af Handelsudvalget, der er nedsat i henhold til den foreløbige 

partnerskabsaftale mellem Det Europæiske Fællesskab på den ene side og Stillehavslandene på den 

anden side ("Handelsudvalget EU-Stillehavslandene"), der er knyttet til afgørelse (EU) 2020/2059, 

suppleres i overensstemmelse med det udkast til afgørelse truffet af Handelsudvalget EU-

Stillehavslandene, der er knyttet til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Den holdning, som skal indtages på Unionens vegne på det 11. møde i Handelsudvalget EU-

Stillehavslandene, baseres på det udkast til afgørelse truffet af Handelsudvalget EU-

Stillehavslandene, der er knyttet til afgørelse (EU) 2020/2059 som suppleret ved det udkast til 

afgørelse truffet af Handelsudvalget EU-Stillehavslandene, der er knyttet til nærværende afgørelse. 

Artikel 3 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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